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InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH
TECHNICAL SPECIFICATIONS

DC In: 5 V / 2 A
USB cable
Battery: Li-ion 400 mAh
Consumption: 1.48 W
Tank: 80 ml
6 heads
3 levels of intensity

INSTRUCTIONS

Connect the Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® to a USB
source. The battery LED will flash while it
is charging and will remain steady when
charging is complete.
Remove the tank and fill one of the parts
with distilled water, micellar water or
other facial cleansing liquid products.
Close the tank and insert the plastic tube
into the part of the tank that you have
filled with water.
The 6 heads of 3 different sizes (S, M, L)
and 2 types of hardness (normal, soft) are
used depending on the facial area being
treated and the skin type: normal
hardness for normal skin and soft for
more sensitive skin or areas.
Press and hold the «On» button for 2
seconds to switch the device on. Press the
button again to select the facial cleansing
intensity (3 levels).
Wash your face with warm water and use
the device vertically on the area of the
face to be treated. Glide the device slowly
along the skin, while you cleanse the area
and use the water to wash the impurities
into the empty part of the tank. Do not
pause for more than 2 seconds in the
same place.
Remove the device and repeat the process
in another area to be cleansed. The skin
may turn slightly red, this is normal.
When you finish, wash your face and
apply moisturising cream.
Switch the device off by pressing the
button for 2 seconds. Remove the tank,
empty and clean it.

WARNINGS

To extend the use life of the battery, the
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® will not work while the battery

is charging.  Fully charge the battery before
its first use. Make sure that the voltage of the
power source corresponds to that of the
appliance. Do not pull on the cable and
ensure it does not tangle. Keep the cable
away from hot and sharp surfaces. Clean with
a damp cloth. Do not use abrasive products
for cleaning. Do not immerse the appliance or
cable in liquid. Do not handle it with wet
hands Do not use near water or damp areas.
Suitable for domestic use only. Use the device
for its intended purpose only. Store the device
in a dry, dust-free place. Do not leave the
appliance unsupervised when it is turned on.
If the appliance, the cable or the pieces
looked damaged or do not work correctly, do
not use them or attempt to repair them; they
should only be repaired by a qualified
technician. This device is not intended for
use by children or persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
unless they are supervised by an adult
responsible for their safety. This device is not
household waste. Please follow the
environmental regulations in place for its
recycling Discard the product in accordance
with the European Directive 2002/96/EC.
Enquire about your local recycling legislation
for electrical and electronic products and
follow these steps. Do not dispose of this
product with household waste. Following
these instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

   

FRANÇAIS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Entrée CC : 5 V / 2 A
Câble USB
Batterie : lithium-ion 400 mAh
Consommation : 1,48 W
Réservoir : 80 ml
6 têtes
3 niveaux d’intensité

INSTRUCTIONS

Connectez le Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® à une
source USB. Le voyant LED de la batterie
clignotera pendant le chargement et
restera fixe une fois le chargement
terminé.
Retirez le réservoir et remplissez l’une des
parties avec de l’eau distillée, de l’eau
micellaire ou d’autres nettoyants liquides
pour le visage. Fermez le réservoir et
insérez le tube en plastique dans la partie
du réservoir que vous avez remplie avec
de l’eau.
Les 6 têtes, de 3 tailles différentes (S, M et
L) et les 2 types de dureté (normale, douce)
s’utilisent en fonction de la zone du visage
à traiter et du type de peau : dureté
normale pour des peaux normales, douce
pour une peau ou des zones plus
sensibles.
Appuyez et maintenez le bouton « On »
enfoncé pendant 2 secondes pour mettre
en marche l’appareil. Appuyez à nouveau
sur le bouton pour sélectionner l’intensité
de nettoyage du visage (3 niveaux).
Nettoyez votre visage à l’eau tiède et
utilisez l’appareil verticalement sur la
zone du visage à traiter. Faites glisser
l’appareil doucement sur la peau tout en
nettoyant la zone et utilisez l’eau pour
rejeter les impuretés vers la partie vide du
réservoir. Ne vous arrêtez pas plus de
2 secondes au même endroit.

Enlevez l’appareil et répétez le processus
dans une autre zone à nettoyer. La peau
peut légèrement rougir, c’est normal.
Lorsque vous avez terminé, lavez-vous le
visage et appliquez une crème hydratante.
Éteignez l’appareil en appuyant sur le
bouton pendant 2 secondes. Retirez le
réservoir, videz-le et nettoyez-le.

AVERTISSEMENTS

Pour prolonger la durée de vie de la batterie,
le Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® ne fonctionne pas
lorsque la batterie est en charge.  Veuillez
charger complètement la batterie de
l'appareil avant de l'utiliser pour la première
fois. Assurez-vous que la tension de la source
d’alimentation correspond à celle de
l’appareil. Ne tirez pas sur le câble
d'alimentation et assurez-vous qu'il ne
s'emmêle pas. Éloignez le câble
d'alimentation de possibles sources de
chaleur ou de surfaces coupantes. Nettoyez-le
à l'aide d'un chiffon propre légèrement
humidifié. N'utilisez pas de produits abrasifs
Ne pas plonger l'appareil ou le cordon dans
des liquides. Ne le touchez pas non plus avec
les mains mouillées. Ne l'utilisez pas près de
l'eau ou dans des zones humides. Cet appareil
est uniquement destiné à un usage
domestique. Utilisez l'appareil uniquement
pour l'usage prévu. Stockez l'appareil dans un
endroit sec et exempt de poussière. Ne pas
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il
est allumé. N'utilisez pas l'appareil si celui-ci
présente des pièces endommagées ou ne
fonctionne pas correctement. N'essayez pas
non plus de les réparer vous-même.
Contactez un technicien qualifié. Cet appareil
ne convient pas aux enfants ou personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles et
mentales réduites, à moins que ceux-ci soient
surveillés par un adulte responsable de leur
sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la
réglementation locale en vigueur. Veuillez
jeter ce produit conformément à la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matière de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménagères. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et l'environnement.

   

ESPAÑOL
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

DC In: 5 V / 2 A
Cable USB
Batería: Li-ion 400 mAh
Consumo: 1,48 W
Depósito: 80 ml
6 cabezales
3 niveles de intensidad

INSTRUCCIONES

Conecte Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® a una
fuente USB. El LED de la batería
parpadeará mientras se carga y quedará
fijo cuando la carga se haya completado.
Retire el depósito y rellene una de las
partes con agua destilada, agua micelar u
otros productos líquidos para la limpieza
facial. Cierre el depósito introduciendo el
tubo de plástico en la parte del depósito
donde se ha introducido el agua.

Los 6 cabezales con 3 tamaños diferentes
(S, M, L) y 2 tipos de dureza (normal,
blanda) se utilizarán según el área de la
zona de la cara a tratar y el tipo de piel:
dureza normal para pieles normales y
dureza blanda para pieles o zonas más
sensibles.
Mantenga pulsado 2 s el botón «On» para
encender el dispositivo. Pulse el botón de
nuevo para seleccionar la intensidad de la
limpieza facial (3 niveles).
Lávese la cara con agua caliente y úselo
verticalmente sobre la zona de la cara a
tratar. Deslice lentamente el dispositivo
por la piel, mientras limpia la zona y
arrastra con el agua las impurezas al
depósito que está vacío. No lo detenga
más de 2 s en un mismo punto.
Retírelo y repita el proceso en otra área a
limpiar. La piel podría quedar ligeramente
enrojecida, lo cual es normal.
Cuando finalice, lávese la cara y aplique
crema hidratante.
Apague el dispositivo presionando 2 s el
botón. Retire el depósito, vacíelo y
límpielo.

ADVERTENCIAS

Para alargar la vida útil de la batería,
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® no funcionará mientras la
batería se está cargando.  Cargue la batería
por completo la primera vez. Asegúrese de
que la tensión de la fuente de alimentación se
corresponde con la del aparato. No tire del
cable y asegúrese de que no se enrolla.
Mantenga el cable apartado de superficies
calientes o cortantes. Límpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No sumerja el aparato ni el cable en
líquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares húmedos.
Únicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato únicamente para las funciones que
se ha diseñado. Guarde el dispositivo en un
lugar seco y libre de polvo. No deje el aparato
sin supervisión mientras esté encendido. Si el
aparato, las piezas o el cable parecieran
defectuosos o no funcionaran correctamente,
no los utilice ni intente reparar. Solo un
técnico cualificado debe hacerlo. Este
dispositivo no está diseñado para que lo
manejen niños o personas con capacidades
físicas o psíquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisión de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo doméstico, siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Deseche este artículo conforme a
la directiva europea 2002/96/EC. Infórmese
sobre la legislación local de reciclaje de
productos eléctricos y electrónicos y sígala.
No deseche este producto con la basura
doméstica. Seguir estas indicaciones
contribuye a evitar consecuencias negativas
para la salud humana y el medio ambiente.

   

DEUTSCH
TECHNISCHE DATEN

Stromeingang: 5V / 2A
USB-Kabel
Akku: Li-Ion 400 mAh
Verbrauch: 1,48 W
Behälter: 80 ml
6 Aufsätze
3 Intensitätsstufen

ANLEITUNG

Schließen Sie den Rechargeable Facial
Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods®
an eine USB-Stromquelle an. Die Akku-
LED blinkt während des Ladevorgangs
und leuchtet konstant, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist.
Entnehmen Sie den Behälter und füllen
Sie einen der Teile mit destilliertem
Wasser, Mizellenwasser oder einem
anderen flüssigen Produkt für die
Gesichtsreinigung. Setzen Sie den
Behälter wieder ein und legen Sie dabei
den Plastikschlauch in den Teil des
Behälters ein, in den die Flüssigkeit
eingefüllt wurde.
Die 6 Aufsätze in 3 verschiedenen Größen
(S, M, L) und 2 Härtegraden (normal,
weich) werden je nach zu behandelndem
Gesichtsbereich und Hauttyp eingesetzt:
normaler Härtegrad für normale Haut und
weicher Härtegrad für empfindlichere
Haut oder Bereiche.
Halten Sie die Taste "On" für 2 Sekunden
gedrückt, um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie die Taste erneut, um die
Intensität der Gesichtsreinigung zu
wählen (3 Stufen).
Waschen Sie Ihr Gesicht mit warmem
Wasser und führen Sie das Gerät
senkrecht über die zu behandelnde
Gesichtspartie. Führen Sie das Gerät
langsam über die Haut, damit es den
Bereich reinigen und die
Verunreinigungen mit dem Wasser in den
leeren Teil des Behälters abführen kann.
Nicht mehr als 2 Sekunden an der
gleichen Stelle bleiben.
Setzen Sie das Gerät ab und wiederholen
Sie den Vorgang an einer anderen zu
reinigenden Stelle. Es ist normal, dass
sich die Haut leicht rötet.
Wenn Sie fertig sind, sollten Sie Ihr
Gesicht waschen und eine
Feuchtigkeitscreme auftragen.
Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie die
Taste 2 Sek. lang gedrückt halten.
Entnehmen Sie den Behälter, entleeren
und reinigen Sie ihn.

WARNHINWEISE

Um die Lebensdauer des Akkus zu
verlängern, funktioniert der Rechargeable
Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® nicht, während der Akku
geladen wird. Batterie beim ersten Laden
vollständig aufladen. Kompatibilität der
Spannung der Stromquelle mit der des Geräts
überprüfen. Kabel nicht in die Nähe von
Wärmequellen bringen. Halten Sie das Kabel
von heißen Oberflächen oder Schnittflächen
fern. Tuch reinigen. Keine kratzenden
Substanzen verwenden. Weder das Gerät
noch das Kabel in Flüssigkeiten eintauchen.
Nicht mit feuchten Händen berühren. Nicht
in Umgebung einer Wasserquelle oder an
feuchten Orten verwenden. Dieses Gerät ist
nur für den privaten Gebrauch geeignet.
Lassen Sie das Gerät im eingeschalteten
Zustand nicht unbeaufsichtigt. Gerät an
einem trockenen und staubgeschützten Ort
aufbewahren. Lassen Sie das Gerät im
eingeschalteten Zustand nicht
unbeaufsichtigt. Zur Vermeidung von
Elektroschäden das Gerät nicht in
Flüssigkeiten eintauchen, nicht mit feuchten
Händen berühren und keine kratzenden
Produkte zur Reinigung verwenden. Dieses
Gerät ist ohne Aufsicht eines für die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
nicht für die Bedienung durch Kinder oder
Personen mit körperlichen oder geistigen
Beeinträchtigungen geeignet. Nur für den

Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte
Geräte umweltfreundlich entsorgen.
Entsorgen Sie diesen Artikel gemäß der
europäischen Richtlinie 2002/96/EG.
Informieren Sie sich über die örtlichen
Gesetze zum Recycling von Elektro- und
Elektronikgeräten und befolgen Sie diese.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmüll. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen für die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

   

ITALIANO
SPECIFICHE TECNICHE

DC In: 5 V / 2 A
Cavo USB
Batteria: Li-ion 400 mAh
Consumo: 1,48 W
Serbatoio: 80 ml
6 testine
3 livelli di intensità

ISTRUZIONI

Collegare Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® a una
presa USB. Il LED della batteria
lampeggerà mentre si ricarica e resterà
fisso quando la ricarica è stata
completata.
Rimuovere il serbatoio e riempire una
delle parti con acqua distillata, acqua
micellare o altri prodotti per la pulizia del
viso. Chiudere il serbatoio inserendo il
tubo di plastica nella parte del serbatoio in
cui è stata inserita l'acqua.
Le 6 testine con 3 misure diverse (S, M, L)
e 2 tipi di durezza (normale, morbida) si
utilizzeranno in base all'area della zona
del viso da trattare e al tipo di pelle:
durezza normale per pelli sensibili e
durezza morbida per pelli o zone più
sensibili.
Tenere premuto per 2 s il pulsante «On»
per accendere il dispositivo. Premere il
pulsante di nuovo per selezionare
l'intensità della pulizia del viso (3 livelli).
Lavare il viso con acqua calda e utilizzarlo
in senso verticale sulla zona del viso da
trattare. Far scivolare lentamente il
dispositivo sulla pelle, mentre pulisce la
zona e spinge con l'acqua le impurità
verso il serbatoio vuoto. Non lasciarlo per
più di 2 s sullo stesso punto.
Rimuoverlo e ripetere il procedimento su
un'altra area da pulire. La pelle potrebbe
rimanere leggermente arrossata, è
normale.
Al termine, lavarsi il viso e applicare
crema idratante.
Spegnere il dispositivo premendo per 2 s il
pulsante. Rimuovere il serbatoio, svuotarlo
e pulirlo.

AVVERTENZE

Per far sì che la batteria duri di più,
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® non funzionerà quando la
batteria è in carica. Caricare completamente
la batteria la prima volta. Assicurarsi che la
fonte della tensione di alimentazione
corrisponda con quella dell'apparecchio. Non
muovere l'apparecchio tirandolo per il cavo e
accertarsi che non si arrotoli. Tenere il cavo
lontano da superfici calde o taglienti. Pulire
con un panno leggermente inumidito. Non
utilizzare prodotti abbarsivi per la sua pulizia.
Non immergere l'apparecchio né i cavi in

liquidi. Non toccarlo con le mani bagnate.
Non utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi
umidi. Questo apparecchio è adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico.
Utilizzare l’apparecchio unicamente per le
funzioni per le quali é stato proggettato
Conserva lo strumento in un luogo asciutto e
privo di polvere. Non lasciare il dispositivo
incustodito se è in funzione. Non utilizzare né
cercare di riparare l'apparecchio, qualche sua
parte o il cavo se sembrano difettosi o non
funzionano correttamente, ma rivolgersi a un
tecnico qualificato. Questo dispositivo non è
progettato per essere manipolato da bambini
o persone con capacità fisiche o psichiche
limitate, se non dietro supervisione di un
adulto che sia responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non è un rifiuto
domestico, seguire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio.
Smaltire questo articolo in conformità della
direttiva europea 2002/96/EC. Informarsi
sulla legislazione locale per il riciclo di
prodotti elettrici ed elettronici e rispettarla.
Non buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per l'ambiente.

   

PORTUGUÊS
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

DC In: 5 V / 2 A
Cabo USB
Bateria: iões de lítio 400 mAh
Consumo: 1,48 W
Depósito: 80 ml
6 cabeças
3 níveis de intensidade

INSTRUÇÕES

Ligue o Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® a uma
fonte USB. A luz LED da bateria fica
intermitente durante o carregamento e
fixa quando a carga está completa.
Retire o depósito e encha uma das partes
com água destilada, água micelar ou outro
líquido de limpeza facial. Feche o
depósito, introduzindo o tubo de plástico
na zona do depósito onde colocou a água.
As 6 cabeças com três tamanhos (S, M, L) e
dois tipos de dureza (normal, macia) são
utilizadas consoante a zona do rosto a
tratar e o tipo de pele: dureza normal para
peles normais e dureza macia para peles
ou zonas mais sensíveis.
Prima o botão «On» durante 2 s para ligar o
dispositivo. Prima novamente o botão
para selecionar a intensidade da limpeza
facial (3 níveis).
Lave o rosto com água quente e utilize o
aparelho na vertical sobre a zona a tratar.
Faça deslizar lentamente o dispositivo
pela pele enquanto limpa a zona e arrasta
as impurezas com a água para o depósito
vazio. Não permaneça mais de 2 s no
mesmo ponto.
Retire e repita o processo noutra área a
limpar. A pele pode ficar ligeiramente
avermelhada, o que é normal.
Ao terminar, lave o rosto e aplique creme
hidratante.
Desligue o dispositivo pressionando o
botão durante 2 s. Retire o depósito,
esvazie-o e limpe-o.

ADVERTÊNCIAS

www.innovagoods.com



Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods®  -  Wellnes Beauty

A fim de prolongar a vida útil da bateria, o
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® não funciona enquanto está
em carregamento. Carregue totalmente a
bateria antes de usar o aparelho pela primeira
vez. Assegure-se de que a tensao da fonte de
alimentaçao corresponde com a do aparelho.
Não estique o cabo e certifique-se de que ele
não se enrole. Mantenha o cabo afastado de
superfícies quentes ou cortantes. Limpe-o
com um pano levemente umedecido. Não
utilize produtos abrasivos para a sua limpeza.
Não salpique nem submerja o aparelho ou o
cabo em líquidos. Não o utilize com as mãos
molhadas Não utilize o aparelho perto de
fontes de água ou em locais úmidos. Trata-se
de um aparelho apenas indicado para o uso
doméstico. Utilize o aparelho somente nas
funções para as quais ele foi concebido.
Guarde em um local seco e livre de poeira.
Não deixe o aparelho sem supervisão,
enquanto o mesmo estiver ligado. Se o
aparelho, as peças ou o cabo estiverem
danificados ou não funcionarem
corretamente, não os utilize nem tente
consertá-los, apenas um técnico qualificado
deverá fazê-lo. Este dispositivo não foi
concebido para a manipulação de crianças ou
pessoas com capacidades físicas ou psíquicas
limitadas ou somente se elas estiverem sob a
supervisão de um adulto responsável por sua
segurança. Este aparelho não é um resíduo
doméstico. Siga a legislação ambiental
vigente para a sua reciclagem. Descarte este
artigo conforme a diretiva europeia
2002/96/EC. Informe-se sobre a legislação
local relativa à reciclagem de produtos
elétricos e eletrónicos e cumpra-a. Não
descarte este produto juntamente com o lixo
doméstico. O cumprimento das presentes
indicações contribui para evitar
consequências negativas na saúde humana e
no meio ambiente

   

NEDERLANDS
TECHNISCHE SPECIFICATIES

DC In: 5 V / 2 A
USB-kabel
Batterij: Li-ion 400 mAh
Verbruik: 1,48 W
Reservoir: 80 ml
6 koppen
3 intensiteitsniveaus

INSTRUCTIES

Sluit de Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® aan op
een USB-bron. Het batterij LED-lampje zal
tijdens het opladen knipperen en vast
blijven branden wanneer het opladen is
voltooid.
Verwijder het reservoir en vul een van de
delen met gedestilleerd water, micellair
water of andere gezichtsreinigende,
vloeibare producten. Sluit het reservoir en
steek de plastic buis in het gedeelte dat u
met water heeft gevuld.
De 6 koppen van 3 verschillende formaten
(S, M, L) en 2 soorten hardheid (normaal,
zacht) worden gebruikt afhankelijk van
het gedeelte van het gezicht dat wordt
behandeld en het type huid: normale
hardheid voor normale huid en zacht voor
meer gevoelige huid of gevoelige delen.
Druk op de «On»knop en houd deze 2
seconden ingedrukt om het apparaat in te
schakelen. Druk nogmaals op de knop om
de intensiteit van de gezichtsreiniging te
selecteren (3 niveaus).

Was uw gezicht met warm water en
gebruik het apparaat verticaal op het deel
van het gezicht dat wordt behandeld. Glij
langzaam met het apparaat over het
gezicht, terwijl u het gedeelte reinigt en
gebruik het water om de onzuiverheden in
het lege gedeelte van het reservoir te
spoelen. Houd niet langer dan 2 seconden
stil op dezelfde plek.
Verwijder het apparaat en herhaal het
proces op een ander gedeelte dat
gereinigd dient te worden. De huid kan
lichtelijk rood worden, maar dit is
normaal.
Zodra u klaar bent wast u uw gezicht en
brengt u vochtinbrengende crème aan.
Schakel het apparaat uit door 2 seconden
op de knop te drukken. Verwijder het
reservoir, en leeg en reinig het.

WAARSCHUWINGEN

Om de levensduur van de Rechargeable Facial
Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods® te
verlengen, zal hij niet functioneren wanneer
de batterij aan het opladen is.  Laad de batterij
volledig de eerste keer. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met het
apparaat. Niets aan het snoer verbinden en
zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd het
snoer uit de buurt van hete of scherpe
oppervlakken. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Schurende materialen na
of voor gebruikt reinigen. Dompel het
apparaat of het snoer niet in vloeistoffen.
Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Niet gebruiken in de buurt van elke bron van
water of in vochtige omgevingen. Alleen
geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije
plaats. Laat het apparaat nooit onbeheerd
achter terwijl het oplaad. Apparatuur,
onderdelen of kabels die defect of niet goed
functioneren, niet gebruiken of proberen te
repareren. Alleen een gekwalificeerde
technicus zou dit moeten doen. Dit apparaat
is niet ontworpen om te gebruiken door
kinderen of mensen met een lichamelijke of
geestelijke beperkt, met uitzondering van
mogelijkheden die worden begeleid door een
volwassene die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Dit product is geen huishoudelijk
afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.
Laat het product volledig afkoelen voordat je
het opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

   

POLSKI
SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Wejście DC: 5 V / 2 A
Kabel USB
Akumulator: litowo-jonowy 400 mAh
Pobór mocy: 1,48 W
Zbiornik: 80 ml
6 końcówek (głowic)
3 poziomy intensywności

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Podłącz Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® kablem

USB do źródła zasilania. Dioda
akumulatora będzie migać podczas
ładowania, a po naładowaniu będzie
świecić światłem ciągłym.
Wyjmij zbiornik i napełnij jedną z części
wodą destylowaną, płynem micelarnym
lub innymi płynami do mycia twarzy.
Zamknij zbiornik i włóż plastikową rurkę
do części zbiornika, którą napełniłeś
wodą.
Głowice (6 sztuk) o 3 różnych rozmiarach
(S, M, L) i 2 poziomach miękkości
(normalna, miękka) stosuje się w
zależności od obszaru twarzy i rodzaju
skóry poddawanej zabiegom: normalna
głowica dla skóry normalnej, natomiast
miękka głowica dla skóry wrażliwej.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania
«On» przez 2 sekundy, aby włączyć
urządzenie. Ponownie naciśnij przycisk,
aby wybrać intensywność oczyszczania
twarzy (3 poziomy).
Umyj twarz ciepłą wodą i używaj
urządzenia w pozycji pionowej na
obszarze twarzy, który ma być poddawany
zabiegom. Powoli przesuwaj urządzenie
po skórze, jednocześnie ją oczyszczając i
używając wody, aby spłukać
zanieczyszczenia do pustej części
zbiornika. Nie przytrzymuj urządzenia
dłużej niż 2 sekundy w tym samym
miejscu skóry.
Powtórz proces w innym obszarze twarzy.
Skóra może ulec lekkiemu
zaczerwienieniu.
Po zakończeniu umyj twarz i nałóż krem
nawilżający.
Wyłącz urządzenie, naciskając przycisk
przez 2 sekundy. Wyjmij zbiornik, opróżnij
i wyczyść go.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

Aby przedłużyć żywotność baterii,
Rechargeable Facial Hydro Inpurity Cleanser
InnovaGoods® nie będzie działać podczas
ładowania baterii.  Naładuj baterię do pełna
podczas pierwszego ładowania. Upewnij się,
że napięcie zasilania jest odpowiednie dla
urządzenia. Nie ciągnij za przewód i upewnij
się, że się nie zwija. Trzymaj przewód z dala
od gorących lub ostrych powierzchni.
Przecieraj wilgotną ściereczką. Nie używaj
produktów ani materiałów ściernych do
czyszczenia. Nie zanurzaj urządzenia ani
przewodu w cieczach. Nie dotykać mokrymi
rękami. Nie używaj w pobliżu źródła wody lub
wilgotnych miejsc. Wyłącznie do użytku
domowego. Używaj aparat wyłącznie zgodnie
z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urządzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. Nie pozostawiaj urządzenia bez
nadzoru, gdy jest włączone. Jeżeli urządzenie,
jego części lub przewód zostaną uszkodzone
lub nie działają prawidłowo, nie używaj ich
ani nie próbuj naprawiać. Tylko
wykwalifikowany pracownik powinien to
zrobić. To urządzenie nie jest przeznaczone
dla dzieci ani osób o ograniczonych
zdolnościach fizycznych lub umysłowych,
chyba, że są nadzorowane przez dorosłych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejące przepisy o
ochronie środowiska w celu recyklingu.
Wyrzucić produkt zgodnie z europejską
dyrektywą 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne
przepisy dotyczące recyklingu produktów
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
następujące kroki. Nie należy wyrzucać tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoże
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczeństwa osobistego i
środowiskowego.

   

MAGYAR
MŰSZAKI ADATOK

DC bemenet: 5 V / 2 A
USB kábel
Akkumulátor: Li-ion 400 mAh
Fogyasztás: 1,48 W
Tartály: 80 ml
6 fej
3 intenzitási szint

HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Csatlakoztassa a Rechargeable Facial
Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods®-t
USB forráshoz. Az akkumulátor LED-je
villog töltés közben, és a töltés
befejeztével állandó marad.
Vegye ki a tartályt, és töltse fel az egyik
alkatrészt desztillált vízzel, micellás
vízzel vagy más arctisztító folyékony
termékekkel. Zárja le a tartályt, és
helyezze a műanyag csövet a tartály azon
részébe, amelyet vízzel töltött meg.
A 6 fej 3 különböző méretben (S, M, L) és 2
típusú keménységgel (normál, puha)
használatos a kezelendő arc területétől és
a bőr típusától függően: normál
keménység a normál és az érzékenyebb
bőr esetében ill. területeken.
A készülék bekapcsolásához nyomja meg
és tartsa lenyomva 2 másodpercig az «On»
gombot. Nyomja meg ismét a gombot az
arctisztítás intenzitásának (3 szint)
kiválasztásához.
Mossa meg az arcát meleg vízzel, és
függőlegesen használja a készüléket a
kezelendő arc területére. Csúsztassa a
készüléket lassan a bőr mentén
függőlegesen, miközben megtisztítja a
bőrterületet, és a víz segítségével a
szennyeződéseket a tartály üres részébe
mossa. Ne tartsa 2 másodpercnél tovább
ugyanazon a területen.
Távolítsa el az eszközt, és ismételje meg a
folyamatot egy másik tisztítandó
területen. A bőr enyhén pirosodhat, ez
normális.
Amikor végzett, mossa meg az arcát, és
vigyen fel hidratálókrémet.
A gombot 2 másodpercig tartva kapcsolja
ki a készüléket. Vegye ki a tartályt, ürítse
ki és tisztítsa meg.

FIGYELMEZTETÉSEK

Az akkumulátor élettartamának
meghosszabbítása érdekében a Rechargeable
Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® nem működik, amíg az
akkumulátor töltődik. Első alkalommal
teljesen töltse fel az akkumulátort. Győződjön
meg róla, hogy az áramforrás feszültsége
megfelelő a készülékhez. Ne húzza meg a
kábelt, és győződjön meg róla, hogy nem
csavarodott meg. Tartsa távol a kábelt forró
felületektől vagy éles tárgyaktól. Nedves
ronggyal tisztítsa. A tisztításhoz ne
használjon dörzsölő anyagokat. Ne mártsa a
készüléket vagy a vezetéket folyadékba. Ne
használja nedves kézzel. Na használja
vízforrás mellett, vagy nedves környezetben.
Otthoni használatra alkalmas. Haználja
rendeltetésszerúen a készüléket. Tartsa a
készüléket száraz, pormentes helyen. Ne
hagyja a bekapcsolt készüléket őrizetlenül.
Ha a készülék, a kábel, vagy az alkatrészek
hibásnak tűnnek, vagy nem működnek
megfelelően, ne használja vagy próbálja
megjavítani azokat. Csak képzett műszerész

végezheti a javítást. Ezt a készüléket
gyermekek, vagy korlátozott testi vagy
pszichés képességűek csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják, aki vigyáz
épségükre. Ez a termék nem háztartási
hulladék, újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK európai irányelvvel
összhangban kell megsemmisíteni. Tudjon
meg többet az elektromos és elektronikus
termékek helyi újrahasznosítási szabályairól
és kövesse azokat. Ne dobja ki a terméket
háztartási hulladékkal. Az utasítások
betartásával elkerülheti az emberi egészségre
és a környezetre gyakorolt negatív
következményeket.

   

ROMÂNĂ
SPECIFICAȚII TEHNICE 

DC In: 5 V / 2 A
Cablu USB
Baterie: Li-ion 400 mAh
Consum: 1,48 W
Rezervor: 80 ml
6 capete
3 niveluri de intensitate

INSTRUCȚIUNI

Conectați Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® la o
mufă USB. LED-ul bateriei se va ilumina
intermitent în timpul încărcării și va
rămâne stabil atunci când se va încărca
complet.
Scoateți rezervorul și umpleți una dintre
părți cu apă distilată, apă micelară sau
alte produse lichide pentru curățarea
facială. Închideți rezervorul introducând
tubul din plastic în partea rezervorului în
care s-a introdus apa.
Cele 6 capete cu 3 mărimi diferite (S, M, L)
și 2 tipuri de duritate (normală, scăzută) se
vor utiliza în funcție de zona feței ce
urmează a fi tratată și tipul de piele:
duritate normală pentru piele normală și
duritate scăzută pentru piele sau zone mai
sensibile.
Țineți apăsat 2 s butonul «On» pentru a
porni dispozitivul. Apăsați din nou
butonul pentru a alege intensitatea
curățării faciale (3 niveluri).
Spălați-vă fața cu apă caldă și folosiți-l în
poziție verticală pe zona feței ce urmează
a fi tratată. Glisați lent dispozitivul pe
piele, în timp ce curățați zona și strângeți
cu apa impuritățile în rezervorul gol. Nu îl
țineți mai mult de 2 s în același punct.
Dați-l la o parte și repetați procedura pe
altă zonă de curățat. Pielea ar putea
rămâne ușor înroșită, lucru care este
normal.
La terminare, spălați-vă fața și aplicați
cremă hidratantă.
Opriți dispozitivul apăsând butonul timp
de 2 s. scoateți rezervorul, goliți-l și
curățați-l.

AVERTIZĂRI

Pentru a prelungi viața bateriei, Rechargeable
Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® nu funcționează în timp ce
bateria se încarcă. Încărcaţi bateria complet
prima dată. Asiguraţi-vă că voltajul sursei de
alimentare corespunde cu cel al aparatului.
Nu trageţi de cablu şi asiguraţi-vă că nu se
încurcă. Păstraţi cablul departe de suprafeţe
fierbinţi sau ascuţite. Curăţaţi-l cu o cârpă

uşor umedă. Nu folosiţi produse sau materiale
abrazive pentru a-l curăţa. Nu introduceţi
aparatul sau cablul în lichide. Nu îl
manipulați cu mâinile ude. Nu-l folosiţi în
apropierea une surse de apă sau într-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folosiți aparatul numai pentru funcțiile
pentru care a fost creat. Păstraţi dispozitivul
într-un loc uscat şi fără praf. Nu lăsaţi
aparatul nesupravegheat în timp ce este
pornit. Dacă aparatul, piesele sau cablul par a
fi defecte sau a nu funcţiona corect, nu le
folosiţi sau încercaţi să le reparaţi. Doar un
tehnician calificat trebuie să o facă. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-l folosi
copiii sau persoanele cu capacităţi fizice sau
psihice limitate, exceptând atunci când sunt
însoţiţi de un adult responsabil de siguranţa
lor. Acest produs nu este un deşeu menajer,
urmaţi reglementările de mediu în vigoare
pentru a-l recicla. Eliminați acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informați-vă cu privire la legislația locală de
reciclare a produselor electrice și electronice
și respectați-o. Nu aruncați acest produs
împreună cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicații contribuie la evitarea
consecințelor negative pentru sănătatea
oamenilor și pentru mediul înconjurător.

   

DANSK
TEKNISKE SPECIFIKATIONER

DC In: 5 V / 2 A
USB-kabel
Batteri: Li-ion 400 mAh
Forbrug: 1,48 W
Beholder: 80 ml
6 hoveder
3 intensitetsniveauer

INSTRUKTIONER

Forbind Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® med en
USB-kilde. LED-batteriet vil blinke mens
den lader op, og lyse fast, når opladningen
er gennemført.
Fjern beholderen og fyld en af delene op
med destilleret vand, micellar vand eller
andre flydende produkter til ansigtsrens.
Luk beholderen og indsæt plastikrøret i
den del af beholderen, som du har fyldt op
med vand.
De 6 hoveder i 3 forskellige størrelser (S,
M, L) og 2 slags hårdhed (normal, blød)
anvendes alt afhængigt af hvilket
ansigtsområde der behandles og
hudtypen; normal hårdhed til normal hud
og blødt til mere følsomme områder eller
følsom hud.
Tryk og hold «ON»-knappen i 2 sekunder
for at tænde apparatet. Tryk på knappen
igen for at vælge intensitetsniveauet for
ansigtsrens (3 niveauer). 
Vask dit ansigt med varmt vand og brug
apparatet i vertikal retning på det område
i ansigtet, som du ønsker at behandle.
Bevæg apparatet langsomt over huden,
mens du renser området og bruger vandet
til at vske urenheder og overfører det til
den tomme del af beholderen. Bliv ikke på
et område i mere end 2 sekunder.
Fjern enheden og gentag processen i et
andet område, som du ønsker at rense.
Huden kan måske blive lidt rød. Det er
helt normalt.
Når du er færdig, skal du vaske dit ansigt,
og anvende fugtighedscreme.
Sluk apparatet ved at holde knappen nede
i 2 sekunder. Fjern beholderen, tøm og

rens den. 

ADVARSLER

For at forlænge batteriets levetid
vil Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® ikke kunne tændes,
når batteriet er ved at blive ladt op.  Oplad
batteriet helt første gang. Kontroller, at
spændingen i strømforsyningen svarer til
apparatet. Hiv ikke i kablet og sørg for, at det
ikke bliver viklet ind. Hold kablet væk fra
varme eller skarpe overflader. Rengør det
med en let fugtig klud. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at rengøre det.
Dyp ikke apparatet eller kablet i væsker. Må
ikke håndteres med våde hænder. Brug det
ikke tæt ved kilder til vand eller i våde
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formål. Opbevar
enheden på et tørt sted fri for støv. Efterlad
ikke apparatet uden opsyn, mens det er
tændt. Hvis apparatet, dele af det eller kablet
synes defekt eller ikke virker korrekt, brug
dem ikke og forsøg ikke at reparere dem. Kun
en kvalificeret tekniker bør gøre det. Denne
enhed er ikke designet til at blive håndteret
af børn eller personer med begrænset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europæiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og følg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Følgende indikationer
hjælper med at undgå negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljøet.

   

SVENSKA
TEKNISKA SPECIFIKATIONER

DC-ingång: 5 V/2 A
USB-kabel
Batteri: Li-ion 400 mAh
Förbrukning: 1.48 W
Behållare: 80 ml
6 huvuden
3 intensitetsnivåer

INSTRUKTIONER

Anslut Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® till en
USB-källa. Batterilampan blinkar medan
den laddas och förblir konstant när
laddningen är klar.
Ta bort behållaren och fyll en av delarna
med destillerat vatten, micellärt vatten
eller andra ansiktsrengörande, flytande
produkter. Stäng behållaren och för in
plaströret i den del av tanken som du har
fyllt med vatten.
De 6 huvudena i 3 olika storlekar (S, M, L)
och de 2 hårdhetstyperna (normal, mjuk)
används beroende på ansiktsområdet som
behandlas och hudtyp: normal hårdhet för
normal hud och mjuk för mer känslig hud
eller områden.
Håll "På"-knappen intryckt i 2 sekunder
för att slå på enheten. Tryck på knappen
igen för att välja
ansiktsrengöringsintensitet (3 nivåer).
Tvätta ansiktet med varmt vatten och
använd enheten vertikalt på
ansiktsområdet som ska behandlas. För
enheten långsamt över huden medan du
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rengör området och använder vattnet för
att tvätta bort föroreningar i behållarens
tomma del. Pausa inte i mer än 2 sekunder
på samma plats.
Ta bort enheten och upprepa processen på
ett annat område som ska rengöras.
Huden kan bli lite röd, detta är normalt.
När du är klar, tvätta ansiktet och
applicera en fuktgivande kräm.
Stäng av enheten genom att trycka på
knappen i 2 sekunder. Ta bort behållaren,
töm och rengör den.

VARNING

Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® fungerar inte när batteriet
laddas, för att förlänga batteriets livslängd.
Batteriet ska laddas helt fullt första gången.
Försäkra dig om att spänningen hos
strömförsörjningen är kompatibel med
apparaten. Dra inte i sladden och se till att
den inte blir tilltrasslad. Håll sladden borta
från heta eller vassa ytor. Rengör apparaten
med en lättfuktad trasa. Använd inte
slipprodukter eller material för att rengöra
den med. Lägg inte apparaten eller sladden i
vätska. Vidrör inte med blöta händer. Använd
inte apparaten nära vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart för hemmabruk. Använd
aparaten enbart i enlighet med dess ändamål.
Förvara produkten på en torr plats utan
damm. Lämna inte apparaten utan tillsyn när
den är påslagen. Om apparaten, delarna eller
sladden visar defekter eller om de inte
fungerar riktigt, ska du inte använda dem
eller försöka att reparera dem. Bara en
kvalificerad tekniker borde göra det. Denna
apparat är inte ämnad för barn eller
människor med fysiska och mentala
handikapp, förutom om de hela tiden
övervakas av en vuxen som har ansvar för
deras säkerhet. Denna produkt är inte
hushållsavfall, så följ miljönormerna för
återvinning. Kassera produkten enligt
europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda på
gällande föreskrifter om återvinning av
elektriska och elektroniska apparater där du
bor och följ anvisningarna. Släng ej
produkten i hushållsavfallet. Genom att följa
dessa instruktioner hjälper du till att
förebygga hälso- och miljöfarliga påföljder.

   

SUOMI
TEKNISET TIEDOT

DC In: 5 V / 2 A
USB-kaapeli
Akku: Li-ion 400 mAh
Kulutus: 1,48 W
Säiliö: 80 ml
6 vaihtopäätä
3 voimakkuustasoa

KÄYTTÖOHJEET

Liitä Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® USB-lähteeseen.
Akun LED-valo vilkkuu latauksen ajan ja
palaa tasaisena, kun laite on latautunut.
Irrota säiliö ja täytä yksi säiliön osa
tislatulla vedellä, misellivedellä tai muulla
nestemäisellä kasvojen puhdistusaineella.
Sulje säiliö ja laita muoviputki vedellä
täyttämääsi säiliön osaan.
Laitteessa on 6 vaihtopäätä 3 eri koolla (S,
M, L) ja 2 kovuudella (normaali, pehmeä),
joita käytetään niille sopivalle kasvojen
alueelle ja ihotyypille: normaali kovuus
normaalille iholle ja pehmeä herkemmälle

ihoalueelle.
Paina ON-painiketta 2 sekunnin ajan
laitteen käynnistämiseksi. Paina
painiketta uudelleen valitaksesi kasvojen
puhdistuksen voimakkuustason (3 tasoa).
Pese kasvosi lämpimällä vedellä ja käytä
laitetta pystysuorasti käsiteltävällä
kasvoalueella. Liu'uta laitetta hitaasti
iholla puhdistuksen aikana ja vesi
puhdistaa epäpuhtaudet, jotka menevät
laitteen tyhjään säiliöön. Älä pidä yli 2
sekunnin taukoja samalla alueella.
Irrota laite ja toista sama prosessi
seuraavalla puhdistettavalla alueella. Iho
saattaa muuttua hieman punaiseksi, mikä
on ihan normaalia.
Kun olet valmis, pese kasvosi ja levitä
iholle kosteusvoidetta.
Sammuta laite painamalla painiketta 2
sekunnin ajan. Irrota säiliö ja tyhjennä ja
puhdista se.

VAROITUKSET

Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods®:n akun latauksen aikana
laitetta ei voi käyttää akun käyttöiän
pidentämiseksi. Lataa akku täyteen ennen
ensimmäistä käyttökertaa. Varmista, että
virtalähteen jännite vastaa laitteen jännitettä.
Älä vedä johdosta, ja varmista, ettei se pääse
kiertymään. Pidä johto erillään kuumista
pinnoista ja terävistä esineistä. dista se
hieman kostealla liinalla. Puhdista se hieman
kostealla liinalla. Älä käytä puhdistukseen
hankaavia tuotteita tai aineita. Älä upota
laitetta tai johtoa nesteeseen. Älä käytä
laitetta vesipisteen lähellä tai kosteissa
tiloissa. Älä vedä johdosta, ja varmista, ettei
se pääse kiertymään. Käytä laitetta vain sen
oikeaan käyttötarkoitukseen. Säilytä laite
kuivassa ja pölyttömässä paikassa. Älä jätä
laitetta vartioimatta, kun se on päällä. Jos
laite, jokin sen osa tai kaapeli vaikuttaa
vialliselta tai ei toimi kunnolla, älä käytä tai
yritä korjata niitä. Vain pätevä sähköasentaja
saa tehdä korjaustoimenpiteet. Tätä laitetta ei
ole suunniteltu lasten tai fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneiden henkilöiden
käytettäväksi muutoin kuin turvallisuudesta
vastaavan aikuisen valvonnassa. Tämä tuote
ei kuulu kotitalousjätteisiin, noudata
paikallisia ympäristömääräyksiä sen
kierrättämiseksi. Hävitä tuote eurooppalaisen
direktiivin 2002/96/EY mukaisesti. Kysy
paikallisesta kierrätyslainsäädännöstä
sähkö- ja elektroniikkatuotteille ja noudata
näitä ohjeita. Älä hävitä tätä tuotetta
talousjätteen mukana. Näiden ohjeiden avulla
estetään haitalliset seuraukset henkilö- ja
ympäristöturvallisuudelle.

   

LIETUVIŲ 
TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS

DC įvestis: 5 V / 2 A
USB laidas
Baterija:  Li-ion 400 mAh
Sunaudojoimas: 1,48 W
Talpa: 80 ml
6 galvutės
3 intensyvumo lugiai

INSTRUKCIJOS

Sujunkite Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® su USB
laidu. Baterija LED pradės mirksėti baltai,
kol krausis, liks įsižiebusi kai prietasas
bus pilnai įkrautas.

Nuimkite talpą ir pripilkite vieną dalį
distiliuoto vandens, micelarinio vanedns
arba kito veido valymo produkto.
Uždarykite talpą ir įdėkite plastikinį
vamzdelį į tą dalį, kurią pripylėte vandens.
6 galvutės 3 skirtingų dydžių (S,M ir L) ir 2
kietumo tipų (normalus, minkštas) yra
naudojamos priklausomai nuo veido
vietos ir odos tipo: normalaus kietumo
galvutė naudojama normaliai odai, minšta
galvutė naudojama jautriai odai, arba
jautresnėms veido vietoms.
Paspauskite ir palaikykite «On»  mygtuką
2 sekundes norėdami įjungti prietaisą.
Paspauskite mygtuką dar kartą norėdami
pasirinkti veido valymo intensyvumą (3
lygiai)
Nusiplaukite veidą su šiltu vandeniu ir
naudokite prietaisą vertikaliai, veido
vietoms kurias norite ferinti. Slinkite
prietaisą lėtai per odą, vandens pertelkius
su nuvalytomis odos dalelėmis bus
surenkamas tuščioje talpykloje.
Nesustokite vienoje vietoje daugiau nei 2
sekundes.
Patraukite prietaisą ir pakartokite valymo
procesą kitose veido vietose. Oda gali šiek
tiek paraduonuoti, tai normalu.
Kai baigsite, nusiplaukite veidą ir
pasitepkite maitinamuoju kremu.
Išjunkite prietaisą paspausdami mygtuką
2 sekundes. Nuimkite talpą, išpilkite ir
išvalykite.

ĮSPĖJIMAI

Norint prailginti baterijos veikimo
laiką, Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® neveiks kol
prietaisas bus įkraunamas.  Pirmą kartą
kraunant, įkraukite akumuliatorių pilnai.
Įsitikinkite, jog elektros energijos tiekimo
įtampa suderinama su įrenginiu. Netraukite
už laido ir pasirūpinkite, kad jis
nesusipainiotų. Laikykite laidą toliau nuo
karštų arba aštrių paviršių. Valykite įrenginį
šiek tiek drėgna šluoste. Nenaudokite
šlifavimo įrankių ar medžiagų valymui.
Nedėkite įrenginio ar laido į skystį. Nelieskite
jo drėgnomis rankomis. Nenaudokite
įrenginio būdami arti vandens arba drėgnose
vietose. Tinka tik naudojimui namuose.
Naudokite prietaisą tik pagal jo numatytąją
paskirtį. Laikykite įrenginį sausoje vietoje,
kurioje nėra dulkių. Nepalikite prietaiso be
priežiūros, kai jis įjungtas. Jeigu įrenginyje, jo
dalyse ar laide pastebėsite gedimus arba jeigu
detalės neveikia tinkamai, nenaudokite jų ir
nebandykite jų taisyti patys. Tik kvalifikuotas
specialistas turėtų tai padaryti. Šis įrenginys
nėra skirtas vaikams arba žmonėms su fizine
ar psichine negalia, nebent juos prižiūri
suaugusysis, atsakingas už jų saugumą. Šis
produktas - tai ne buitinė atlieka, todėl
vadovaukitės aplinkosaugos standartai norint
jį perdirbti. Išmeskite produktą laikydamiesi
Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
įstatymus susijusius su elektrinių prietaisų ir
produktų išmetimu ir sekite jų nurodymais.
Neišmeskite šio produkto su buitinėmis
atliekomis. Sekant šias instrukcijas jūs
išmesite produktą tinkmai ir išvengsite žalos
gamtai bei visuomenės aplinkai.

   

NORSK
TEKNISKE SPESIFIKASJONER

DC In: 5 V / 2 A
USB-kabel
Batteri: Li-ion 400 mAh

Forbruk: 1.48 W
Tank: 80 ml
6 hoder
3 intensitetsnivåer

INSTRUCTIONS

Koble Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® til en USB-kilde.
Batteri-LED-en vil blinke mens den lades
og vil forbli konstant når ladingen er
fullført.
Fjern tanken og fyll en av delene med
destillert vann, micellært vann eller andre
ansiktsrensende flytende produkter. Lukk
tanken og sett inn plastrøret i den delen
av tanken du har fylt med vann.
De 6 hodene i 3 forskjellige størrelser (S,
M, L) og 2 typer hardhet (normal, myk)
brukes avhengig av ansiktsområdet som
behandles og hudtypen: normal hardhet
for normal hud og myk for mer sensitiv
hud eller områder.
Trykk og hold inne «På» -knappen i 2
sekunder for å slå på enheten. Trykk på
knappen igjen for å velge
ansiktsrensningsintensitet (3 nivåer).
Vask ansiktet med varmt vann og bruk
enheten vertikalt på ansiktsområdet som
skal behandles. Skyv enheten sakte langs
huden, mens du renser området og bruker
vannet til å vaske urenhetene i den
tomme delen av tanken. Ikke ta pause i
mer enn 2 sekunder på samme sted.
Fjern enheten og gjenta prosessen i et
annet område som skal rengjøres. Huden
kan bli litt rød, dette er normalt.
Når du er ferdig, vask ansiktet og bruk
fuktighetskrem.
Slå av enheten ved å trykke på knappen i
2 sekunder. Fjern tanken, tøm den og
rengjør den.

ADVARSEL

For å forlenge batteriets levetid, vil
ikke Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® fungere mens
batteriet lades. Lad batteriet fult første gang.
Pass på at spenningen på strømforsyningen
er kompatibel med enheten. Ikke trekk i
ledningen, og sørg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Rengjør enheten med en fuktig
klut. Ikke bruk grove produkter eller
materialer for å rengjøre den. Ikke legg
enheten eller ledningen i væske. Ikke håndter
den med våte hender. Ikke bruk enheten i
nærheten av en vannkilde eller på fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formål. Lagre
produktet på en tørr plass uten støv. La ikke
enheten være uten tilsyn når den er slått på.
Hvis enheten, delene eller ledningen viser feil
eller at de ikke fungerer som de skal må du
ikke bruke dem eller forsøke å reparere dem.
Bare en kvalifisert teknikker bør gjøre det.
Denne enheten er ikke beregnet for bruk av
barn eller mennesker med fysiske eller
mentale funksjonsnedsettelser, med mindre
de er under oppsyn av en voksen som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Dette produktet
er ikke husholdningsavfall, så følg
miljøkravene til gjenvinning. Kast produktet i
samsvar med Europeisk Direktiv 2002/96/EC.
Undersøk den lokale lovgivningen rundt
gjenvinning og følg disse reglene. Produktet
må ikke kastes sammen med restavfall. Det
er viktig at disse instruksjonene følges for å
sørge for at vi unngår uønskede
konsekvenser både når det gjelder personlig
og miljømessig trygghet.

   

SLOVENŠČINA
TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

DC vhod: 5 V / 2 A
Kabel USB 
Baterija: Li-ion 400 mAh
Poraba: 1,48 W
Rezervoar: 80 ml
6 glav
3 stopnje intenzivnosti

NAVODILA 

Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser In priključite na vir USB. Med
polnjenjem bo lučka LED utripala in bo po
zaključku polnjenja svetila.
Odstranite rezervoar in enega od delov
napolnite z destilirano vodo, micelarno
vodo ali drugimi izdelki za čiščenje
obraza. Zaprite posodo in vstavite
plastično cev v del posode, ki ste ga
napolnili z vodo.
Uporablja se 6 glav 3 različnih velikosti (S,
M, L) in 2 vrst trdote (normalna, mehka),
odvisno od obdelanega predela obraza in
tipa kože: običajna trdota za normalno
kožo in mehka za bolj občutljivo kožo oz.
območjih.
Pritisnite in za dve sekundi držite gumb
«On», da vklopite napravo. Ponovno
pritisnite gumb, da izberete intenzivnost
čiščenja obraza (3 stopnje).
Umijte si obraz s toplo vodo in napravo
uporabljajte navpično na predelu obraza,
ki ga želite zdraviti. Z napravo počasi
drsite po koži, medtem ko očistite
območje in z vodo sperete nečistoče v
prazen del rezervoarja. Na istem mestu se
ne ustavite več kot 2 sekundi.
Odstranite napravo in postopek ponovite
na drugem območju, ki ga je treba očistiti.
Koža lahko rahlo pordi, to je normalno.
Ko končate, si umijte obraz in nanesite
vlažilno kremo.
Napravo izklopite tako, da pritisnete gumb
za 2 sekundi. Odstranite rezervoar, ga
izpraznite in očistite.

OPOZORILA 

Za podaljšanje življenjske dobe baterije
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
In med polnjenjem baterije ne bo deloval.
Prvič napolnite baterijo do konca. Prepričajte
se, da električna napetost ustreza tisti, ki jo
ima aparat. Ne vlecite kabla in se prepričajte,
da se ne zvije. Naj bo kabel čim dlje od vročih
in ostrih površin. Očistite ga z krpo, ki je malo
navlažena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za čiščenje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekočine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlažnilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Napravo pospravite na suho
mesto, kjer ni prahu. Ne puščajte naprave
brez nadzora, medtem ko je prižgana. Če
naprava, deli ali kabel izgledajo pomanjkljivo
ali ne delujejo pravilno, jih ne uporabljajte,
niti jih poskušajte popravljati. Samo
strokovni tehnik sme to narediti. Ta naprava
ni oblikovana za otroško uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fizičnimi ali psihičnimi
sposobnostmi, razen če so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklažo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju električnih

in elektronskih izdelkov in jo upoštevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Če upoštevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ

DC In: 5 V / 2 A
Καλώδιο USB
Μπαταρία: Li-ion 400 mAh
Κατανάλωση: 1,48 W
Δεξαμενή: 80 ml
6 κεφαλές
3 επίπεδα έντασης

ΟΔΗΓΙΕΣ

Συνδέστε τη συσκευή Rechargeable Facial
Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods®
σε μια πηγή USB. Το φως LED της
μπαταρίας θα αναβοσβήνει κατά τη
φόρτιση και θα μείνει σταθερή όταν
ολοκληρωθεί η φόρτιση.
Αφαιρέστε τη δεξαμενή και γεμίστε ένα
από τα μέρη με απεσταγμένο νερό,
μικκυλιακό νερό ή άλλα υγρά προϊόντα για
τον καθαρισμό του προσώπου. Κλείστε τη
δεξαμενή εισάγοντας τον πλαστικό
σωλήνα στο τμήμα της δεξαμενής όπου
έχει εισαχθεί το νερό.
Οι 6 κεφαλές με 3 διαφορετικά μεγέθη (S,
M, L) και 2 τύποι σκληρότητας (κανονική,
μαλακή) θα χρησιμοποιηθούν ανάλογα με
την περιοχή του προσώπου που θα
αντιμετωπιστεί και τον τύπο του
δέρματος: κανονική σκληρότητα για
κανονικό δέρμα και σκληρότητα μαλακό
για το δέρμα ή πιο ευαίσθητες περιοχές.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
κουμπί «On» για 2 δευτερόλεπτα για να
ενεργοποιήσετε τη συσκευή. Πατήστε
ξανά το κουμπί για να επιλέξετε την
ένταση του καθαρισμού προσώπου (3
επίπεδα).
Πλύνετε το πρόσωπό σας με ζεστό νερό
και χρησιμοποιήστε το κάθετα πάνω από
την περιοχή του προσώπου που πρόκειται
να αντιμετωπιστεί. Σύρετε αργά τη
συσκευή πάνω από το δέρμα, ενώ
καθαρίζετε την περιοχή και πλένετε τις
ακαθαρσίες στο άδειο δοχείο με το νερό.
Μην τη σταματήσετε για περισσότερο από
2 δευτερόλεπτα στο ίδιο σημείο.
Βγάλτε την και επαναλάβετε τη διαδικασία
σε άλλη περιοχή που θα καθαριστεί. Το
δέρμα μπορεί να είναι ελαφρώς κόκκινο,
κάτι που είναι φυσιολογικό.
Όταν τελειώσετε, πλύνετε το πρόσωπό
σας και εφαρμόστε ενυδατική κρέμα.
Απενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας
το κουμπί για 2 δευτερόλεπτα. Αφαιρέστε
το δοχείο, αδειάστε το και καθαρίστε το.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

Για να παρατείνει τη διάρκεια ζωής της
μπαταρίας, η Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® δεν θα
λειτουργήσει κατά τη φόρτιση της μπαταρίας.
Επαναφορτίστε πλήρως την μπαταρία την
πρώτη φορά. Βεβαιωθείτε ότι η τάση παροχής
ηλεκτρικού ρεύματος είναι συμβατή με τη
συσκευή. Μην τραβάτε το καλώδιο και
βεβαιωθείτε ότι δεν μπερδεύεται. Κρατήστε
το καλώδιο μακριά από ζεστές ή αιχμηρές
επιφάνειες. Καθαρίστε τη συσκευή με ένα
ελαφρώς υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε
λειαντικά προϊόντα ή υλικά για να την

καθαρίσετε. Μην τοποθετείτε τη συσκευή ή το
καλώδιο σε υγρές επιφάνειες. Μην την
πιάνετε με βρεγμένα χέρια. Μην
χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε πηγή
νερού ή υγρούς χώρους. Κατάλληλο μόνο για
οικιακή χρήση. Χρησιμοποιήστε την συσκευή
μόνο για το σκοπό που προορίζεται.
Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος χωρίς
σκόνη. Μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς
επίβλεψη όταν είναι ενεργοποιημένη. Εάν η
συσκευή, μέρη της ή το καλώδιο εμφανίσουν
βλάβες ή προβλήματα λειτουργίας,
σταματήστε την χρήση της και μην
επιχειρήσετε να την επισκευάσετε μόνος ή
μόνη σας. Την επισκευή θα αναλάβει ο
αρμόδιος τεχνικός. Αυτή η συσκευή δεν έχει
σχεδιαστεί για χρήση από παιδιά ή άτομα με
σωματική και διανοητική αναπηρία, εκτός και
αν βρίσκονται πλήρως υπό την επίβλεψη ενός
ενήλικα, που καθίσταται υπεύθυνος για την
ασφάλειά τους. Το προϊόν αυτό δεν
προορίζεται για οικιακά απορρίμματα και θα
πρέπει να ακολουθήσετε τα περιβαλλοντικά
πρότυπα ανακύκλωσης. Απορρίψατε το
προϊόν σύμφωνα με την ευρωπαϊκή οδηγία
2002/96/EC. Ενημερωθείτε για την ισχύουσα
στον τόπο διαμονή σας νομοθεσία σχετικά με
την ανακύκλωση ηλεκτρικών και
ηλεκτρονικών συσκευών και ακολουθήστε
τις υποδείξεις. Μην πετάτε το προϊόν στα
οικιακά σκουπίδια. Η συμμόρφωση με τις
παρούσες οδηγίες θα βοηθήσει στην
αποτροπή επιπτώσεων που βλάπτουν την
ασφάλεια του ατόμου και του περιβάλλοντος.

   

ČEŠTINA
TECHNICKÉ SPECIFIKACE

DC vstup: 5 V / 2A
Kabel USB
Baterie: Li-on 400 mAh
Spotřeba: 1,48 W
Nádržka: 80 ml
6 hlav
3 úrovně intenzity

NÁVOD

Zapojte Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® do
zdroje USB. LED baterie bude blikat,
zatímco se bude dobíjet a bude svítit
stálým světlem, až se dobije.
Odejměte nádržku a naplňte jednu z částí
destilovanou vodou, micelární vodou nebo
jinými tekutými čistícími prostředky na
obličej. Zavřete nádržku a vložte
plastovou  trubici do části nádržky, kterou
jste naplnili vodou.
6 hlav různých velikostí (S, M, L) a 2 druhy
tvrdosti (normální, měkká) se použijí
podle oblasti obličeje, kterou ošetřujete a
podle typu pleti: normální tvrdost pro
normální pleť a měkká pro citlivou pleť
nebo citlivé oblasti.
Zmáčkněte tlačítko «On na 2 sekundy k
zapnutí zařízení». Zmáčkněte tlačítko
znovu k výběru intezity čištění obličeje (3
úrovně).
Umyjte si obličej teplou vodou a použijte
zařízení vertikálně na oblast obličeje k
ošetření. Klouzejte zařízením pomalu po
pokožce, zatímco čistíte oblast a použijte
vodu k umytí nečistot do prázdné části
nádržky. Nezastavujte více než na 2
sekundy na stejném místě.
Odejměte zařízení a opakujte postup na
jiné oblasti k čištění. Pokožka může
trochu zčervenat, to je normální.
Když skončíte, umyjte si obličej a naneste
na něj zvlhčovací krém.

www.innovagoods.com



Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods®  -  Wellnes Beauty

Vypněte zařízení zmáčknutím tlačítka na
2 sekundy. Odejměte nádržku,
vyprázdněte ji a očistěte.

UPOZORNĚNÍ

K prodloužení životnosti baterie nezapínejte
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods®, když se baterie dobíjí. Před
prvním použitím plně nabijte baterii. Ujistěte
se, že napětí v síti je stejné jako v přístroji.
Netahejte za kabel a zajistěte, aby se
nezamotal. Nepokládejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Čistěte pomocí lehce
navlhčeného hadříku. K čištění nepoužívejte
abrazivní přípravky ani materiály.
Neponořujte přístroj ani kabel do kapaliny.
Nemanipulujte se zařízením mokrýma
rukama. Nepoužívejte přístroj v blízkosti
zdroje vody nebo ve vlhkých místech. Vhodné
pouze pro domácí použití. Přístroj používejte
pouze na účely, k nimž je určený. Uložte
přístroj na suchém místě bez prachu.
Nenechávejte spuštěný přístroj bez dohledu.
Pokud přístroj, jeho součásti nebo kabel
vypadají poškozeně nebo nefungují správně,
pak je nepoužívejte, ani se je nesnažte
opravit. Opravy smí provádět pouze
kvalifikovaná osoba. Děti a osoby se sníženou
schopností pohybu a orientace by neměly
manipulovat s tímto zařízením bez dohledu
zodpovědné dospělé osoby, která zaručí jejich
bezpečí. Nevyhazujte tento přístroj do
komunálního odpadu. Při jeho recyklaci se
řiďte platnými normami pro ochranu
životního prostředí. Zlikvidujte výrobek v
souladu s evropskou směrnicí 2002/96/EC.
Informujte se o místní legislativě týkající se
recyklace elektrických a elektronických
výrobků a dodržujte ji. Nevyhazujte výrobek
spolu s domácími odpady. Dodržování těchto
pokynů pomáhá zabránit negativním vlivům
na lidské zdraví a na zachování bezpečnosti
životního prostředí.

   

БЪЛГАРСКИ
ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

DC In: 5 V / 2 A
USB кабел
Батерия: Li-ion 400 mAh
Потребление: 1.48 W
Контейнер: 80 мл
6 приставки
3 нива на интензивност

ИНСТРУКЦИИ

Свържете Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® към
USB източника. LED светлината на
батерията ще пресветне, докато се
зарежда и ще остане постоянна, когато
зареждането завърши.
Премахнете контейнера и напълнете
една от частите с дестилирана вода,
мицеларна вода или друг течен
продукт за почистване на лице.
Затворете контейнера и поставете
пластмасовата тръбичка в частта от
контейнера, която сте напълнили с
вода.
6 приставки в 3 различни размера (S,
M, L) и 2 вида твърдост (нормална,
мека) се използват в зависимост от
зоната на лицето, която се третира и
типа кожа: нормална твърдост за
нормална кожа и мека за по-
чуствителна кожа и зони.
Натиснете и задръжте бутона «On» за 2

секунди за включване на
устройството. Натиснете бутона
отново за избор на интензивност на
почистване на лицето (3 нива).
Измийте лицето си с топла вода и
използвайте уреда вертикално на
зоната на лицето, която ще се третира.
Плъзнете уреда бавно по кожата,
докато почиствате зоната и
изпозвайте вода за измиване на
нечистотиите в празната част на
контейнера. Не задържайте за повече
от 2 секунди на едно място.
Премахнете уреда и повторете процеса
в друга зона за почистване. Кожата
може леко да почервенее, това е
нормално.
Когато приключите, измийте лицете и
нанесете овлажняващ крем.
Изключете уреда като натиснете
бутона за 2 секунди. Премахнете
контейнера и го почистете.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

За да се удължи живота на батерията,
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® няма да работи, докато
батерията се зарежда. Заредете батерията
докрай първия път. Уверете се, че
напрежението на електрозахранването е
съвместимо с това на устройството. Не
дърпайте кабела и се уверете, че кабелът
не е усукан. Дръжте кабела далече от
топли и остри повърхности. Почиствайте
устройството с леко навлажнена кърпа.
Не използвайте абразивни продукти и
материали за почистване на
устройството. Не поставяйте
устройството и кабела в течности. Не го
закачайте с влажни ръце. Не използвайте
устройството в близост до
водоизточници или във влажни места.
Подходящ само за използване удома.
Използвайте уреда само по
предназначение. Съхранявайте
устройството на сухо място и без прах. Не
оставяйте устройството без надзор
докато е включено. Не използвайте и не
се опитвайте да ремонтирате
устройството, частите или кабела, в
случай че се окажат дефектни или не
функционират правилно. Само
квалифициран техник трябва да
извършва ремонта. Това устройство не е
предназначено за позлване от деца или
лица с ограничени физически и
психически способности, освен ако не са
под надзора на възрастен, отговарящ за
тяхната безопасност. Този продукт не е
битов отпадък, затова следвайте
действащите екологични стандарти за
рециклиране. Изхвърлете този артикул
съгласно европейската директива
2002/96/EО. Информирайте се относно
местното законодателство за
рециклиране на електрически и
електронни продукти и го спазвайте. Не
изхвърляйте този продукт с битовите
отпадъци. Следвайки тези указания,
допринасяте за избягване на негативни
последствия за човешкото здраве и
околната среда.

   

HRVATSKI
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

DC ulaz: 5 V / 2 A
USB kabel
Baterija: Li-ion 400 mAh
Potrošnja: 1,48 W

Spremnik: 80 ml
6 glava
3 razine intenziteta

UPUTE

Spojite Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® na USB
izvor. Tijekom punjenja LED lampica
baterije će treperjeti i ostat će fiksna kad
se uređaj napuni.
Izvadite spremnik i jedan od dijelova
napunite destiliranom vodom,
micelarnom vodom ili drugim tekućim
proizvodima za čišćenje lica. Zatvorite
spremnik umetanjem plastične cijevi u
dio spremnika u koji je dovedena voda.
6 glava s 3 različite veličine (S, M, L) i 2
vrste tvrdoće (normalna, mekana) koristit
će se prema području lica koje se tretira i
tipu kože: normalna tvrdoća za normalnu
kožu, a mekana za osjetljiviju kožu ili
područja.
Pritišćite gumb «On» 2 s kako biste
uključili uređaj. Ponovno pritisnite gumb
za odabir intenziteta čišćenja lica (3
razine).
Operite lice vrućom vodom i okomito ga
upotrijebite na području lica koje treba
tretirati. Polako klizite uređajem po koži
dok čistite područje i isperite vodom
nečistoće u prazan spremnik. Ne
zadržavajte ga dulje od 2 s na istoj točki.
Uklonite ga i ponovite postupak na
drugom području koje treba očistiti. Koža
može biti blago crvena, što je normalno.
Kad završite, operite lice i nanesite
hidratantnu kremu.
Isključite uređaj pritiskom gumba na 2
sekunde. Uklonite spremnik, ispraznite ga
i očistite.

UPOZORENJA

Kako bi produžio rok trajanja baterije,
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® neće raditi dok se baterija
puni.  Napunite bateriju u cijelosti prvi put.
Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uređaja. Ne povlačite kabao
i pazite da se ne omotava. Držite kabao
podalje od vrućih ili oštrih površina. Čistite ga
blago navlaženom krpom. Ne koristite
abrazivne proizvode niti materijale za
čišćenje. Ne stavljajte uređaj niti kabao u
tekućinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlažnim mjestima. Prikladan je samo
za kućnu uporabu. Koristite ovaj uređaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Čuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prašine. Ne
ostavljajte uređaj bez nadzora dok je uključen.
Ako su uređaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne
rade ispravno, ne koristite ih i ne pokušavajte
ih popraviti. To smije učiniti samo
kvalificirani tehničar. Ova sprava nije
namijenjena djeci ili osobama s ograničenim
fizičkim ili psihičkim sposobnostima, sve dok
nisu pod nadzorom odrasle osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj
proizvod nije kućanski otpad, u skladu je s
ekološkim propisima koji se tiču njegove
reciklaže. Odložite ovaj proizvod u skladu s
Europskom direktivom 2002/96/EC.
Informirajte se o lokalnim zakonima o
reciklaži električnih i elektronskih proizvoda
i postupajte u skladu s njima. Ne odlažite ovaj
proizvod s kućnim otpadom. Slijedeći ove
upute, olakšat ćete sprječavanje ugrožavanja
ljudi i okoliša.

   

SLOVENČINA
TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

DC IN: 5 V/2 A
USB kábel
Batéria: Lítium 400 mAh
Spotreba: 1,48 W
Nádrž: 80 ml
6 hlavíc
3 stupne intenzity

NÁVOD NA POUŽITIE

Pripojte Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® na USB
zdroj. LED svetlo batérie bude počas
nabíjania blikať a po dokončení nabíjania
bude stále svietiť.
Vyberte nádrž a jednu z častí naplňte
destilovanou vodou, micelárnou vodou
alebo inými tekutými výrobkami na
čistenie tváre. Uzavrite nádrž zasunutím
plastovej trubice do časti nádrže, kde ste
naplnili vodu.
Šesť hlavíc s 3 rôznymi veľkosťami (S, M,
L) a 2 druhmi tvrdosti (normálna, mäkká)
sa použijú podľa oblasti ošetrovanej časti
tváre a typu pokožky: normálna tvrdosť
pre normálnu pokožku a tvrdosť mäkká
pre pokožku alebo citlivejšie oblasti.
Stlačením a podržaním tlačidla na 2
sekundy «Zapnuté» zapnete prístroj.
Opätovným stlačením tlačidla si vyberiete
intenzitu čistenia tváre (3 úrovne).
Umyte si tvár horúcou vodou a použite ho
vertikálne na oblasť tváre, ktorá sa má
ošetrovať. Pomaly posúvajte prístroj po
pokožke, počas čistenia a pomocou vody
odstraňuje nečistoty do prázdnej nádrže
Nezastavujte ho na viac ako 2 s v
rovnakom bode.
Odstráňte ho a postup opakujte na inej
oblasti, ktorú chcete vyčistiť. Pokožka
môže byť mierne červená, čo je normálne.
Po dokončení si umyte tvár a naneste
hydratačný krém.
Vypnite zariadenie stlačením tlačidla na 2
sekundy. Vyberte nádrž, vyprázdnite ju a
vyčistite.

UPOZORNENIA

Aby sa predlžila životnosť batérie
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® počas nabíjania batéria
nebude funkčná. 

  Pred prvým použitím úplne nabite batériu.
Uistite sa, že napätie v sieti je rovnaké ako v
prístroji. Neťahajte za kábel a zaistite, aby sa
nezamotal. Nepokladajte kábel na horúce
plochy a ostré hrany. Čistite pomocou ľahko
navlhčenej handričky. Na čistenie
nepoužívajte abrazívne prípravky ani
materiály. Neponárajte prístroj ani kábel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadením
mokrými rukami. Nepoužívajte prístroj v
blízkosti zdroja vody alebo vo vlhkých
miestach. Vhodné len pre domáce použitie.
Prístroj používajte len na účely, na ktoré je
určený. Uložte prístroj na suchom mieste bez
prachu. Nenechávajte spustený prístroj bez
dohľadu. Ak prístroj, jeho súčasti alebo kábel
vyzerajú poškodené alebo nefungujú správne,
potom ich nepoužívajte, ani sa ich nesnažte
opraviť. Opravy môže vykonávať iba
kvalifikovaná osoba. Deti a osoby so zníženou
schopnosťou pohybu a orientácie by nemali
manipulovať s týmto zariadením bez dohľadu
zodpovednej osoby, ktorá zaručí ich bezpečie.
Nevyhadzujte tento prístroj do komunálneho
odpadu. Pri jeho recyklácii sa riaďte platnými

normami pre ochranu životného prostredia.
Výrobok likvidujte v súlade s európskou
smernicou 2002/96/EC. Vyžiadajte si
informácie o miestnej legislatíve týkajucej sa
recyklácie elektrických zariadení a
elektroniky a postupujte podľa daných
krokov. Neodhadzujte tento výrobok do
domového odpadu. Riadením sa týmito
pokynmi predídete škodlivým dôsledkom pre
bezpečnosť osôb a životného prostredia.

   

EESTI
TEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

Alalisvoolu sisend: 5V / 2A
USB kaabel
Patarei: Li-ion 400 mAh
Võimsustarve: 1.48 W
Anum 80 ml
5 pead
3 intensiivsuse nivood

JUHISED

Ühendage Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® USB
toiteallikaga. Patarei laadimise LED vilgub
laadimisel ja jääb pidevalt põlema laadiise
lõppedes.
Eemaldage anum ja täitke üks selle
osadest destsilleeritud veega või
näopuhastuse vedelikuga, Sulgege anum
ja sisestage plastiktoru veega täidetud
anumasse.
Kasutatakse 6 pead 3 erinevas suuruses
(S, M, L) ja kahte tüüpi karedust
(normaalne, pehme), sõltuvalt ravitavast
näopiirkonnast ja nahatüübist: normaalse
karedusega normaalsele nahale pehmema
toimega ja tundlikumale nahale vastavalt
naha iseloomule kasutamise
piirkondades.
Seadme sisselülitamiseks hoidke nuppu
«Sees» 2 sekundit all. Näopuhastuse
intensiivsuse (3 taset) valimiseks vajutage
uuesti nuppu.
Peske nägu sooja veega ja kasutage seadet
töödeldava näo piirkonnas vertikaalselt.
Libistage seadet aeglaselt mööda nahka
piirkonna puhastamise ajal kasutage vett,
et pesta lisandeid paagi tühja ossa. Ärge
peatage samas kohas kauem kui 2
sekundit.
Eemaldage seade ja korrake protsessi
teises puhastatavas piirkonnas. Nahk võib
kergelt punaseks muutuda, see on
normaalne.
Kui lõpetate, peke oma nägu ja kasutage
niisutavat kreemi.
 Seadme välja lülimiseks vajutage nupule
2 minuti jooksul. Eraldage  ja puhastage
paak.

HOIATUSED

Aku kasutusea pikendamise
huvides  Rechargeable Facial Hydro Impurity
Cleanser InnovaGoods® ei tööta aku
laadimise ajal. 

  Esimesel korral laadige akud täiesti täis.
Tehke kindlaks, et toiteallika pinge ühildub
seadmega. Ärge sikutage juhtmest ning tehke
kindlaks, et see ei ole sõlmes. Hoidke juhet
eemal kuumadest või teravatest pindadest.
Puhastage seadet kergelt niiske lapiga. Ärge
kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid või
materjale. Ärge pange seadet ega juhet vette.
Ärge kasutage märgade kätega. Ärge

kasutage seadet veeallika lähedal või
niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenähtud eesmärgil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Ärge jätke
sisselülitatud seadet järelevalveta. Kui seade,
selle osad või juhe on vigastatud või ei tööta
korralikult, ärge üritage neid ise parandada.
Ainult väljaõppinud tehnik peaks seda
tegema. See seade ei ole mõeldud laste või
füüsilise või vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, välja arvatud juhul, kui neid
juhendab täiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Kõrvaldage toode
kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96 / EÜ. Tutvuge kohalike
elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutuse seadustega ja järgige nende
täitmist. Ärge visake seda toodet
olmejäätmete hulka. Järgides neid juhiseid,
saate vältida kahjulikke tagajärgi inimestele
ja ohtu keskkonnale.

   

РУССКИЙ
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

DC вход: 5 В / 2 A
USB-кабель
Аккумулятор: Li-ion 400 м-А/ч
Потребление: 1,48 Вт
Резервуар: 80 мл
6 насадок
3 уровня интенсивности

ИНСТРУКЦИИ

Подсоедините Rechargeable Facial
Hydro Impurity Cleanser InnovaGoods® к
источнику USB. Светодиодный
индикатор аккумулятора будет
мигать во время зарядки и загорится,
когда зарядка будет завершена.
Снимите резервуар и залейте одну из
частей дистиллированной воды,
мицеллярной воды или других
жидких средств для чистки лица.
Закройте резервуар, вставив
пластиковую трубку в ту часть
резервуара, куда была залита вода.
6 насадок 3 разных размеров (S, M, L) и
2 типа твердости (нормальная,
мягкая) можно использовать в
зависимости от обрабатываемой
области лица и типа кожи:
нормальная твердость для
нормальной кожи, мягкая для более
чувствительной кожи или отдельных
участков.
Удерживайте кнопку On в течение 2
сек., чтобы включить прибор.
Нажмите кнопку еще раз, чтобы
выбрать интенсивность очищения
лица (3 уровня).
Вымойте лицо горячей водой и
используйте устройство вертикально
на обрабатываемой области лица.
Медленно водите прибором по коже,
одновременно очищая требуемый
участок, и смывайте загрязнения в
пустой резервуар. Не
останавливайтесь более чем на 2 сек.
на одной и той же точке.
Повторите процесс на другом участке.
Кожа может слегка покраснеть, это
нормально.
После процедуры умойтесь и нанесите
увлажняющий крем.
Выключите устройство, нажав кнопку

на 2 сек. Снимите резервуар,
опорожните его и очистите.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Для продления срока использования
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® не будет работать, пока
аккумулятор заряжается. Зарядите
аккумулятор перед первым
использованием. Убедитесь в том, что
напряжение в источнике тока
соответствует указанному на устройстве.
Не тяните кабель, убедитесь в том, что он
не закручен. Избегайте контакта кабеля с
горячими и острыми поверхностями.
Очищайте кабель слегка влажной
тканью. Для чистки не используйте
абразивные продукты или материалы. Не
опускайте устройство или кабель в воду.
Не совершайте манипуляций с
устройством влажными руками. Не
используйте устройство вблизи
источника воды или во влажных
помещениях. Исключительно для
домашнего использования. Используйте
устройство исключительно для тех
целей, для которых оно было разработано.
Сохраняйте устройство в сухих местах,
свободных от пыли. Не оставляйте
работающее устройство без наблюдения.
Если устройство, его части или кабель
выглядят поврежденными или
работающими неправильно, не
пользуйтесь ими, тем более не пытайтесь
их ремонтировать. Только
квалифицированный техник может
выполнить ремонт. Данное устройство не
разработано для управления детьми или
людьми с ограниченными физическими
или психическими способностями, за
исключением случаев управления под
наблюдением взрослых или опекунов,
ответственных за безопасность. Данное
устройство не является бытовым
мусором, соблюдайте действующие
нормативы по его утилизации.
Ознакомьтесь с местным
законодательством в отношении
переработки электронных и
электрических изделий и
придерживайтесь его. Не выбрасывайте
изделие в бытовой мусор. Следуя
настоящим инструкциям, вы вносите
вклад в дело охраны окружающей среды
и предотвращения возникновения
негативных последствий для здоровья
человека.

   

LATVIEŠU
TEHNISKIE PARAMETRI

DC ievade: 5 V / 2 A
USB kabelis
Baterija: Li-ion 400 mAh
Energopatēriņš: 1,48 W
Tvertne: 80 ml
6 galviņas
3 intensitātes līmeņi

INSTRUKCIJA

Pieslēdziet Rechargeable Facial Hydro
Impurity Cleanser InnovaGoods® USB
avotam. Baterijas uzlādes laikā mirgos
LED gaisma. Kad ierīce būs uzlādēta,
gaisma pārstās mirgot.
Izņemiet tvertni un piepildiet vienu tās
daļu ar destilētu ūdeni, micelāro ūdeni vai
citu šķidro sejas tīrīšanas līdzekli. Aizver
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tvertni un ievieto plastmasas cauruli tajā
tvertnes daļā, kas piepildīta ar ūdeni.
6 dažādas galviņas, kas pieejamas 3
dažādos izmēros (S, M, L) un 2 veidu
cietības pakāpēs (normāls, maigs) ir
izmantojamas atkarībā no apstrādājamās
sejas zonas un ādas veida: normāla cietība
paredzēta normālai ādai un maigais
variants jutīgākām sejas daļām.
Piespiediet un turiet 2 sekundes pogu
«On», lai ieslēgtu ierīci. Piespiediet pogu
atkārtoti, lai izvēlētos sejas tīrīšanas
intensitāti (3 līmeņi).
Nomazgājiet seju ar siltu ūdeni un
apstrādājiet sejas ādu turot ierīci vertikālā
stāvoklī. Lēni virziet ierīci pār ādu,
vienlaikus attīrot to, sejas ādas nepilnības
tiks novērstas, kamēr tvertne iztukšosies.
Neuzkavējieties vienā sejas ādas vietā
ilgāk par 2 sekundēm.
Pārvietojiet ierīci un attīriet citu sejas
ādas zonu. Ir normāli, ja āda kļūst maigi
sārta.
Pabeidzot procedūru, nomazgājiet seju un
uzklājiet mitrinošo krēmu.
Lai izslēgtu ierīci, piespiediet pogu un
turiet 2 sekundes. Izņemiet tvertni,
iztukšojiet un iztīriet to.

BRĪDINĀJUMI

Lai paildzinātu baterijas kalpošanas laiku,
Rechargeable Facial Hydro Impurity Cleanser
InnovaGoods® baterijas uzlādes laikā
nedarbosies.  Pirmajā reizē pilnībā uzlādējiet
bateriju. Pārliecinieties, ka barošanas avota
spriegums ir saderīgs ar ierīci. Nevelciet aiz
vada un uzmanieties, lai tas nesapinas.
Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus vai
materiālus ierīces tīrīšanai. Tīriet ierīci ar
viegli mitru drānu. Neizmantojiet abrazīvus
līdzekļus vai materiālus ierīces tīrīšanai.
Neievietojiet ierīci vai vadu šķidrumā.
Nelietojiet ierīci ar mitrām rokām. Nelietojiet
ierīci ar mitrām rokām. Turiet vadu prom no
karstām vai asām virsmām. Piemērots tikai
mājsaimniecības vajadzībām. Izmantojiet
ierīci tikai tās paredzētajam mērķim.
Glabājiet ierīci sausā vietā bez putekļiem.
Neatstājiet ieslēgtu ierīci bez uzraudzības. Ja
ierīce, tās detaļas vai vads ir bojāti vai
nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un
nemēģiniet tos labot. To var darīt tikai
sertificēts tehniķis. Šī ierīce nav paredzēta
lietošanai bērniem vai personām ar fiziska
vai garīga rakstura traucējumiem, ja vien
viņus neuzrauga pieaugušais, kas atbild par
viņu drošību. Šis produkts nav sadzīves
atkritumi, tāpēc ievērojiet vides standartus tā
pārstrādei. Ierīce jāutilizē saskaņā ar Eiropas
Direktīvu 2002/96/EK. Uzziniet informāciju
par vietējo elektrisko un elektronisko ierīču
pārstrādes likumdošanu un ievērojiet to.
Neizmetiet šo produktu kopā ar sadzīves
atkritumiem. Ievērojot šos nosacījumus, tiks
novērsta negatīva ietekme uz cilvēku
veselību un vidi.
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